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Počet stran 6
ZÁZNAM  O  ZMĚNÁCH

Za včasné zapracování změn a za provedení záznamu o změnách odpovídá držitel, u kterého je  PPŘ  uložen.
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Rozdělovník  :

· RCP  Česká Třebová
 
1x 
· RZC Pardubice
 
1x 

· DK p. Kapitola

1x 

· vlečkař 

1x
· DKV Česká Třebová

1x
· SDC Pardubice 

1x
· SŘ ŽST Slatiňany 

2x 
c e l k e m              8 kusů                    

A. ÚVODNÍ  USTANOVENÍ

Vydaná úřední povolení a licence

1. Pro provozování dráhy – vlečky vydáno úřední povolení pro provozovatele dráhy - vlečky ÚP 2001/3019 ze dne 06.02.2001.
2. Pro provozování drážní dopravy na dráze-vlečce vydaná licence pro dopravce ČD k provozování drážní dopravy L 1996/5000 ze dne 21.5.1996.

Uzavřené smlouvy pro provoz na dráze – vlečce v platném znění:

3. Smlouva o styku vzájemně zaústěných drah a provozování drážní dopravy mezi ČD, a.s. OPŘ Pardubice a EURO Šarm spol. s r.o. č. 187/04 – 11/2
4. Smlouva o obchodně přepravních podmínkách na vlečce (dále v textu Vlečková smlouva) 
mezi ČD, a.s. OPŘ Praha a EURO Šarm spol. s r.o. č. 2/2001

B. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ
1. Přípojová stanice: Slatiňany.
Dráha – vlečka je do dráhy celostátní na trati Havlíčkův Brod – Pardubice-Rosice nad Labem zaústěna v železniční stanici Slatiňany v km 76,053 z koleje č. 1 odbočnou výhybkou č. 4. 
2. Účtující a tarifní stanice: ŽST Slatiňany
 Místem odevzdávky a přejímky vozů je vlečková kolej za vraty závodu v km 0,066 až do ukončení kusé koleje v km 0,268.
3.  a)   O doběhu vozů ČD vlečkaře nezpravují.

b) Určený zaměstnanec vlečkaře zpraví ČD – výpravčího ŽST Slatiňany na o přichystání vozů k odsunu z vlečky nejméně 60 min před dobou pravidelné nebo mimořádné obsluhy vlečky.
c) Vstupní prostor do areálu vlečky je opatřen vraty. Vrata jsou označena návěstí „Posun zakázán“. Otevření vrat a jejich zajištění proti pohybu provede zaměstnanec vlečkaře - hlídač  na žádost výpravčího ŽST Slatiňany. 
d) Souhlas k jízdě na vlečku dává zaměstnanci ČD řídícímu posun výpravčí ŽST Slatiňany. 
e) Zaměstnanec vlečkaře (vedoucí expedice nebo hlídač) odpovídá za to, že v době obsluhy vlečky nebudou na dráze-vlečce prováděny žádné jízdy vozidel a manipulace, které by mohly ohrozit jízdu železničních vozidel

4. Provoz mezi přípojovou stanicí a místem odevzdávky vozů na dráhu – vlečku a
z dráhy – vlečky bude prováděn podle předpisů ČD D1, ČD D2, ČD Op16, ČD V15 a ČD D17.
5. Náčrtek dráhy-vlečky je přílohou PPŘ.
6. Popis vlečky:
a) Dráha - vlečka odbočuje z koleje č. 1 ŽST Slatiňany odbočnou výhybkou č. 4 v km 76,053 celostátní dráhy Havlíčkův Brod – Pardubice-Rosice nad Labem.

b) Sklonové poměry: po odbočení je vlečková kolej až do km 0,185 vodorovná, dále stoupá 2,5 ‰ v délce 83 m k zarážedlu kusé koleje.
c) Největší dovolená rychlost:  5 km/h
d) Nejmenší poloměr oblouku: 150 m
e) Dovolená hmotnost na nápravu v tunách je 20 t.
f) Přechodnost hnacích vozidel: dráha-vlečka může být pojížděna všemi vozidly ČD nezávislé trakce, které mají přechodnost v přilehlém traťovém úseku.
g) Přechodnost vozů: dráha-vlečka je sjízdná pro všechny vozy ČD.
h) Přejezdy: vlečkovou kolej nekříží žádné úrovňové označené silničními značkami, ale stavební úpravy umožňují přejíždění vlečkové koleje silničními vozidly.
i) Osvětlení dráhy-vlečky je elektrické, stožárové. Zařízení obsluhuje, udržuje a opravuje  vlečkař. 

j) Nebezpečná místa ve vztahu k nedodrženému průjezdnému průřezu, volnému schůdnému a manipulačnímu prostoru na dráze-vlečce: nejsou 
k) Čísla a způsob obsluhy výhybek obsluhovaných zaměstnanci ČD: výhybka č. 4 a výkolejka Vk 2 jsou ručně stavěny a obsluhují je zaměstnanci posunové čety.

l) Místo, kam až smějí zajíždět hnací vozidla ČD: vlečková kolej v celé délce do km 0,268.

7. Telekomunikační zařízení na dráze–vlečce.

Sdělovací zařízení dráha-vlečka nemá. Vzájemný styk je prováděn na telefonickém spojení: 

       vlečkař: ( 469 669 150, 469 669 141 případně 605 205 593 (vedoucí expedice n. hlídač)
       ČD: ( 972 323 731 (výpravčí ŽST Slatiňany)
8. Zabezpečovací zařízení (jeho popis): Odbočná výhybka č. 4 je v základní poloze uzamčena do přímého směru odtlačným kontrolním a výměnovým zámkem v závislosti s Vk 2. Výsledný klíč č. Vk 2 / 4T / 4 je uzamčen v elektromagnetickém zámku EZ 2.
9. Způsob obsluhy dráhy – vlečky:
Obsluha dráhy – vlečky se provádí pouze posunem.

C. ORGANIZACE DOPRAVNÍHO PROVOZU
1. Povinnosti zaměstnanců ČD při jízdě na dráhu-vlečku:

a) Dráha – vlečka je obsluhována dle plánu pravidelných obsluh nebo mimořádnou obsluhou.
b) Výpravčího ŽST Slatiňany požádá zaměstnance vlečkaře – hlídače o otevření vstupních vrat vlečky ( 469 669 141, 469 669 150 případně 605 205 593 a provede dokumentaci záznamem do telefonního zápisníku, s uvedením času a jména zaměstnance vlečkaře.

c) Mimořádnou obsluhu sjednává výpravčí ŽST Slatiňany ( 972 323 731 se zaměstnancem vlečkaře (vedoucím expedice nebo hlídačem) ( 469 669 141, 469 669 150 případně 605 205 593 a provede dokumentaci záznamem do telefonního zápisníku, s uvedením času a jména zaměstnance vlečkaře, se kterým se na obsluze vlečky dohodl.
d) Hlavní klíč od výkolejky č. Vk 2 / 4T / 4 je uzamčen v elektromagnetickém zámku EZ 2. Zaměstnanec ČD řídící posun nebo jím pověřený zaměstnanec posunové čety ČD po udělení souhlasu k posunu vyjme klíč z EZ 2 a po ukončení obsluhy dráhy-vlečky jej v EZ 2 opět uzamkne. 
2. Opatření při jízdě na dráhu – vlečku a z dráhy – vlečky: 
a) Pohyb vozidel na dráze – vlečce se řídí ustanoveními pro posun. 
b) Na dráhu – vlečku se vozy sunou, zpět táhnou. 
c) Požadované řazení posunového dílu: do čela sunuté skupiny vozů se řadí vozy nádržkové (přistavují se ke stáčišti v km 0,220 – 0,240), dále se řadí ostatní vozy (přistavují se k místu vykládky pevných substrátů v km 0,063 – 0,120). 
d) Při sunutí zaujme místo na prvním sunutém voze zaměstnanec posunové čety ČD, určený zaměstnancem ČD řídící posun. 
3. Organizace posunu na dráze – vlečce:
a) Souhlas k obsluze vlečky udělí výpravčí ŽST Slatiňany zaměstnanci ČD řídící posun ústně a zároveň uvolněním hlavního klíče od výkolejky č. Vk 2 / 4T / 4 v elektromagnetickém zámku EZ 2.
b) Zaměstnanec ČD řídící posun nebo jím pověřený zaměstnanec posunové čety ČD obsluhuje výhybku č. 4 a výkolejku č. Vk 2. Zaměstnanec ČD řídící posun nebo jím pověřený zaměstnanec pos. čety ČD stlačením tlačítka EZ 2 a pootočením vyjme klíč od výkolejky č. Vk 2, kterou odemkne, vyjme klíč od odtlačného zámku 4 T a výkolejku sklopí. Odemkne odtlačný zámek a vyjme z něj klíč od výhybky č. 4, kterou odemkne a přestaví pro jízdu na vlečku. Po ukončení obsluhy je postup v opačném pořadí. Výsledný klíč od Vk 2 / 4T / 4 uzamkne zaměstnanec ČD řídící posun nebo jím pověřený zaměstnanec pos. čety ČD v EZ 2.
c) Odrážení a spouštění vozů na dráhu – vlečku a posun trhnutím je zakázán.

4. Zajištění vozidel proti ujetí na odevzdávkové koleji:
a) Zajištění vozů na odevzdávkovém místě provádí zaměstnanec posunové čety ČD určený zaměstnancem řídícím posun, v době mimo pravidelné obsluhy dráhy – vlečky za zajištění vozů na dráze – vlečce odpovídá vlečkař.
b) Pro účely zajištění vozidel leží odevzdávkové místo v rovině. 
5. Odstranění zařízení zajišťujících vozidla proti ujetí na odevzdávkové koleji:

a) Provede zaměstnanec posunové čety ČD.

b) Způsob zajištění vozidel na odevzdávkové koleji je totožný s bodem 4b).
c) ČD neodpovídají za neodstranění zarážek, které jsou umístěny na jiných místech, než je určeno.

6. Vozidla na dráze – vlečce svěšují a odvěšují zaměstnanci posunové čety ČD.
7. Místa pro uložení zarážek a podložek: 
2 zarážky – uloženy ve stojanu u vlečkové koleje v km 0,230.
2 zarážky – uloženy ve stojanu u vlečkové koleje v km 0,110.

8. Neobsazeno.
9. Kontrola nad zajištěním vozidel: 

Kontrolu provede vedoucí posunu ČD v součinnosti s pověřeným pracovníkem vlečkaře, pokud je předávce vozů přítomen.

D. HLÁŠENÍ ZÁVAD NA DOPRAVNÍ CESTĚ,
 HLÁŠENÍ NEPROVEDENÍ OBSLUHY VLEČKY


1. Důvody k neprovedení obsluhy dráhy – vlečky. 
ČD neprovedou obsluhu vlečky:
a) Jestliže stav železničního svršku nebo spodku dráhy – vlečky a stanovený volný a schůdný prostor neodpovídá ustanovením § 11 Stavebního a technického řádu drah.
b) Nedodržením ustanovení řádu je ohrožena bezpečnost a zdraví zúčastněných zaměstnanců ČD.
c) Dráha – vlečka není provozována v souladu s ustanoveními Zákona o drahách a prováděcími vyhláškami k zákonu - řády.
d) Nastala-li nezdolatelná překážka provozu na ČD nebo na dráze – vlečce (např. následky živelné pohromy apod.) O této skutečnosti ČD uvědomí vlečkaře na ( 469 669 141 n. 605 205 593.
e) Při opravě nebo přestavbě dráhy - vlečky nebo trati ČD vedoucích k vlečce jsou oprávněny z provozních důvodů (např. výluková činnost) dočasně přerušit nebo omezit provozování dopravy na dráze – vlečce. O této skutečnosti ČD uvědomí provozovatele vlečky na ( 603 577 477.
2. Postup při ohlašování závad na dopravní cestě

· Případné vzniklé závady na dopravní cestě je povinen správce vlečky (vlečkař) neprodleně ohlásit výpravčímu ŽST Slatiňany na ( 972 323 731.
3. Technický dohled na dopravní cestu má vlečkař zajištěn a provádí jej dle uzavřené smlouvy s externí firmou.

· Závady zjištěné touto firmou na železničním svršku a spodku a místa ohrožující bezpečnost zaměstnanců ČD ohlásí vlečkař neprodleně výpravčímu ŽST Slatiňany ( 972 323 731. 

E. HLÁŠENÍ A ŠETŘENÍ MIMOŘÁDNÝCH UDÁLOSTÍ

1. Při obsluze dráhy-vlečky posunovou četou ČD a při vzniku mimořádné události v souvislosti s touto obsluhou platí ustanovení předpisu ČD D 17 v plném znění.
2. Zaměstnanci ČD a vlečkař mají za povinnost bez prodlení ohlásit vznik mimořádné události, která by mohla způsobit poškození vozů a ohrozit bezpečnost dopravy nebo pracovníků ČD při obsluze dráhy-vlečky výpravčímu ŽST Slatiňany. Ohlašovacím pracovištěm provozovatele dráhy - vlečky a dopravce ČD je ve smyslu § 7 odst. 1) a 2) vyhlášky Ministerstva dopravy č. 376/2006 Sb. v platném znění kancelář výpravčího ŽST Slatiňany ( 972 323 731, kde je vyvěšen ohlašovací rozvrh. 

3. V případě mimořádné události dle § 7 odst. 3b) vyhlášky 376/2006 Sb. provádí šetření rovněž Policie ČR.

F. POMOC PŘI MIMOŘÁDNÝCH UDÁLOSTECH

1. Postup při mimořádných událostech na dráze – vlečce je stejný jako při mimořádné události na kolejích ČD.

2. Při mimořádných událostech vzniklých na kolejišti provozovatele vlečky zajistí provozovatel dráhy ČD na požádání provozovatele vlečky včasnou přístavbu pomocných prostředků nutných pro odstranění mimořádné události za úhradu stanovenou vnitřními cenovými předpisy ČD. Součinnost při používání nehodových pomocných prostředků zajišťují pověření zaměstnanci obou provozovatelů drah.

G. organizace přepravního provozu

1. Prohlídka vozů po technické a přepravní stránce se provádí na odevzdávkové koleji podle ustanovení Přílohy I. k JOOP v platném znění.

2. Předávka vozů: vzájemná předávka vozů se provádí prohlídkou po technické a pře​pravní stránce za účasti:

· ČD = určený zaměstnanec - zaměstnanec řídící posun
· vlečkaře = zaměstnanec, který se prokáže platným návratovým listem, opatřeným razítkem vlečkaře
Všechny tyto úkony se provádějí na odevzdávkové koleji podle ustanovení Přílohy I k JOOP v platném znění. Nebude-li při předávce vozidel zástupce vlečkaře příto​men, bude předávka provedena bez jeho účasti, což určený zaměstnanec ČD uvede v odevzdávkovém listu poznámkou „Odevzdáno bez přítomnosti vlečkaře“. 

3. Postup při zjištění závady na voze: zjištěné závady na voze se při odevzdávání na vlečku zapíší do tiskopisu „Odevzdávkový list na vozy přistavené“ a při  návratu na ČD do tiskopisu „Návratový list na vozy odsunuté“. Zaměstnanec ČD provede polepení příslušnými nálepkami (příp. „Hlášenkami …“), včetně sepsání tiskopisu „Zpráva o poškození“, který odešle DKV Česká Třebová, PJ Pardubice.

Za šetření škody na zásilce odpovídá nákladní pokladník účtující ŽST. 

4. Způsob předávání průvodních listin: průvodní listiny na odesílané vozy dodá vlečkař výpravčímu ŽST Slatiňany nejpozději 60 minut před pravidelnou nebo mimořádnou obsluhou dráhy – vlečky.

Průvodní listiny došlých vozidel přebírá vlečkař u výpravčího ŽST Slatiňany.
5. Označování vozů vozovými nálepkami: za označování vozů vozovými nálepkami odpovídá výpravčí ŽST Slatiňany, který označuje všechny vozy přecházející na ČD.
6. Další podstatné údaje z Vlečkové smlouvy: vlečkař u vozů a u zboží pod celním dohledem postupuje dle ustanovení JOOP.

Tento přípojový provozní řád vlečky platí od 30.1.2007 a ruší Přípojový provozní řád vlečky EURO-Šarm spol. s.r.o. č. j. 426/97-11/3 se změnou č. j. 1704/05-11/12-2
  ……………………………..


Vrchní přednosta            UŽST Pardubice
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